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BARELLA COMPLETAMENTE AUTOMATICA
CON POSIZIONI VARIABILI
FULL AUTOMATIC STRETCHER WITH VARIED POSITIONS
CIVIÈRE ENTIÈREMENT AUTOMATIQUE À POSITIONS VARIÉES
VOLLAUTOMATISCHE VERSTELLBARE KRANKENTRAGE
CAMILLA TOTALMENTE AUTOMÁTICA
CON POSICIONES VARIADAS
MACA TOTALMENTE AUTOMÁTICA COM VÁRIAS POSIÇÕES
ΠΛΉΡΩΣ ΑΥΤΌΜΑΤΟ ΦΟΡΕΊΟ ΠΟΛΛΑΠΛΏΝ ΘΈΣΕΩΝΠΛΉΡΩΣ 
ΘΈΣΕΩΝ

نقالة أوتوماتيكية بالكامل مع أوضاع متغيرة

E’ necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al 
fabbricante e all›autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede.
All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and 
competent authority of the member state where your registered office is located.
Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant 
et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social.
Jeder schwere Unfall im Zusammenhang mit dem von uns gelieferten medizinischen Gerät muss unbedingt dem 
Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaats, in dem das Gerät verwendet wird, gemeldet werden.
Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede 
sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le hemos suministrado.
É necessário notificar ao fabricante e às autoridades competentes do Estado-membro onde ele está sediado qualquer 
acidente grave verificado em relação ao dispositivo médico fornecido por nós.
Σε περίπτωση που διαπιστώσετε οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό σε σχέση με την ιατρική συσκευή που σας 
παρέχουμε θα πρέπει να το αναφέρετε στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο 
βρίσκεστε.

يجب الإبلاغ فورا عن أي حادث خطير وقع فيما يتعلق بالجهاز الطبي الذي زودنا به إلى الجهة الصانعة والسلطة المختصة في الدولة العضو التي يقع فيها.

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS
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GIMA 34057

Zhangjiagang Tengda Machinery Manufacturer Co.,Ltd
No.999 Hongqi Road, Changyinsha
Modern Agricultural Demonstration Area,
Zhangjiagang City, Jiangsu, 215623, China
Made In China

SUNGO Europe B.V.
Fascinatio Boulevard 522, Unit 2909 ,1.7VA 
Capelle aan den Ijssel, The Netherlands

Gima S.p.A.
Via Marconi, 20060 - 1 Gessate (MI) Italy 
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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	I المعلمات التقنية.
	1  الحجم )الطول * العرض * الارتفاع(:.

 الحد الأقصى للحجم: 198*5 6 89 سم
الحد الأقصى للحجم: 198*5 6 89 سم

	2  نطاق ارتفاع اللمس )4 درجات(:.
9 3 سم 8 2 سم 70 سم /3 5 سم

	3 محمل التحميل: 159 كجم.
	4  الوزن الصافي: 40 كجم.

الوزن الإجمالي: 46 كجم
	5 أقصى زاوية للانحناء للأمام: 11 درجة.
	6  أقصى زاوية للانحناء للأمام: 25 درجة.

.	II طريقة التشغيل
	1 ضع حصيرة الإسفنج على النقالة وثبتّ الأشرطة، مما يمنح المريض شعورًا بالأمان والراحة..
	2 تثبيت أو فك النقالة من نقالة التحميل: عند تثبيت النقالة على نقالة التحميل، احمل النقالة على نقالة التحميل، وادفعها للأمام، لتدخل العجلات الأمامية في مكان .

التثبيت، بينما تدخل العجلات الخلفية أيضًا في مكان التثبيت. سيؤدي هذا التثبيت إلى قفل النقالة تلقائياً. عند فك النقالة من نقالة التحميل، اضغط على زر الكرة 
الحمراء، واسحب النقالة من مكان التثبيت، وبذلك يمكن فك النقالة. يمكن تحويل النقالة إلى كرسي متحرك.

	3 إصلاح أو إزالة النقالة من سيارة الإسعاف:  عند دخول نقالة التحميل إلى لوحة العربة، اسحب المقبض، ثم حرّره بعد طي الأرجل الأمامية والخلفية. ادفع .
نقالة التحميل إلى المثبت لتثبيتها. )هذه النقالة مزودة بمثبت(.  عند فك نقالة التحميل من سيارة الإسعاف، افتح التثبيت، ثم اسحب النقالة. عندما تخرج أرجل 

نقالة التحميل من سيارة الإسعاف، اسحب المقبض فقط، مما يجعل الأرجل الخلفية بديلة، وعندما تخرج نقالة التحميل من سيارة الإسعاف، تصبح الأرجل 
الأمامية بديلة تلقائياً.

	4 درابزين: تثبيت تلقائي، عند إنزاله، اضغط على المقبض واسحبه للخارج من مكان التثبيت..
	5 الموقف الرابع:  ارفع العمود وادفعه للأمام لتثبيته. افعل العكس لإنزاله.  يمكن تعديل ارتفاع حوامل الصمامات الوريدية، بتدويرها عكس اتجاه عقارب .

الساعة، ثم فك الصمولة، ثم سحب عمودها. عند تثبيت الحوامل، يكفي تعديل ارتفاعها إلى أعلى أو أسفل، ثم فك الصمولة.
	6 ضبط سرير المخرطة: نقالة التحميل مزودة بمقابض على جانبين، اسحب المقبض، ويمكن تعديل نقالة التحميل إلى أربعة مستويات، وطيها ذهاباً وإياباً حسب .

الحاجة. كما يمكن تعديل ارتفاع سرير المخرطة، وذلك بضبط المقابض على كلا الجانبين في آنٍ واحد.

I.	II نطاق المناسب
يمكن فصلها، وهي مناسبة لأنظمة الطوارئ. تُسُتخدم في سيارات الإسعاف، وخاصةًً في الأماكن التي يصعب الوصول إليها، مثل المصاعد والصالات الضيقة، ويمكن 

تحويل النقالة أعلاه إلى كرسي متحرك.

.	IV صيانة
	1 يحافظ على نظافته، ويحتوي على مادة مضادة للصدأ..
	2 تأكد من ربط جميع الأجزاء معاً بإحكام.

	V الاهتمام بشكل خاص.
V. انتبه بشكل خاص

عند نقل المريض، تأكد من إغلاق جهاز التأمين، وتحديثه، وقفل الأحزمة.

.	VI التخزين والنقل
	1 يجب أن يتم حفظ هذا المنتج في حالة جافة ومضادة للصدأ..
	2 يمكن نقلها بالمركبات التقليدية..
	3 عند التخزين أو النقل، قم بالتكديس كما هو موضح على العبوة، ويمُنع الوقوف رأسًا على عقب..

I.	VIالتعبئة والملحقات
	1 يتم تعبئة هذه النقالة داخل كرتونة كاملة..
	2 الملحقات: شهادة الأهلية بالإضافة إلى ورق الإضاءة..

GIMA شروط ضمان جيما
يُطُبق ضمان B2B القياسي جيما GIMA لمدة 12 شهر.
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اقرأ تعليمات الاستخدام رقم الدفعة رمز المنتج

يخزن بعيدا عن أشعة الشمس جهاز طبي متوافق
للوائح )الاتحاد الأوروبي( 2017/745 الشركة المصنعة

يحفظ في مكان بارد وجاف تحذير: اقرأ واتبع التعليمات )التحذيرات( 
للاستخدام بعناية تاريخ التصنيع

معرف الجهاز الفريد الممثل المعتمد في الجماعة الأوروبية جهاز طبي

مستورد بواسطة:
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